You have already read and heard many times about the
beauties of Dugi otok, about its sharp opposites, starting
from enchanting cliffs and sharp coastal rocks on the
southeast side to quiet coves and beautiful beaches on the
northwest side of the island, from quiet tasting of varied
?astrnnnmic offer to crazy nightlife at local festivities, and
rom enjoying the peace and quiet in undiscovered areas to
active adventure travels.

But after reading this brochure, we hope that you will look
at all its beauties and diversity in a completely new way.
That you will not, for example, tear down piles of sand on
Sakarun beach because you will now know that these are
actually grains with which a young man in love wants to
take the curse off, or that you will know that it is the
treasure of an old dragon when you see somethin

glittering in the sea caves around Brbicica, and you wi

also know how the salt lake came to be. And many more...

Immerse yourself in the magic of this island, surrender to it
and he will tell you the most beautiful stories of the world.

Vel ste mnodtvo puta ;roﬁitali i €uli o ljepotama Dug
otoka, o njegovim oitrim suprotnostima, polevii o
otaravajucih litica i o3trih obalnih stijena na jugoistocnoj
strani do mirnih uvala i prekrasnih plaZa na sjeverozapadnoj
strani otoka, od mirne degustacije 3arolike gastronomske
ponude do ludih noénih provoda na lokalnim festama, te od
uZivanja u miru i tiSini u jo3 neotkrivenim krajevima do
aktivnih avanturisti¢kibh putovanja.

Ali nakon 3to ste proditali ovu broduru, nadamo se da cete
na sve te nje%:we liepote i raznolikost gledati i na jedan

osve nov nacin. Da necete npr. na plaZi Sakarun rusiti

rpice pijeska jer cete sada znati da su to zapravo izbrojana
zrnca kojima zaljubljeni mladi¢ Zeli skinuti prokletstvo, ili da
¢ete znati da se radi o blagu starog zmaja kad u morskim
Spilja oko Brbiicice ugledate nesto svjetlucavo, kao ito cete
znati i kako je nastalo slano jezero. | jos mnogo toga...

Uronite u Eamligu ovog otoka, prepustite mu se i on ¢e vam
ispricati najljep

e price svijeta.

This trail starts at the intersection at the entrance to Saljsko
polje, but after 20m it turns left along a path that leads you
to the house of the mischievous creatures Peteroéici. If
they don't annoy and tire you too much with their
misdeeds, you will return to the main road along the same

ath and continue towards the turn for Bréastac hill. You

ave to keep in mind that this road is very busy during the
summer, so you should move along it carefully. The ascent
takes you all the way to the very top of Bréastac, from
where the descent starts along a macadam road that at one
point turns into a goat road and leads all the way to the sea,
to the Farfarikulac bay.

Ova staza zapocinje na raskrizju na ulazu u Saljsko polje, ali
vec nakon 20m skrece lijevo po puteljku koji vas vodi do
kucice vragolastih bica Peterocica. Ako vas oni svojim
nepodopitinama previde ne naiivciraju i umore, istim
puteljkom cete se vratiti na glavnu cestu i nastaviti dalje
prema skretanju za brdo Bréastac. Morate imati na umu éla
je navedena cesta tijekom ljeta vrlo prometna, pa se po nLoj
valja oprezno kretati. Uspon vas vodi sve do samog vrha
Briastaca, odakle onda krece spustanje makadamskim
putem koji u jednom trenu prelazi u kozji put i dovodi sve
do mora, do uvale Farfarikulac.

This trail starts from a church in Soline, following an old
road all the way to Sakarun bay. The old road intersects the
main road, so take care when you cross it, especially during
the tourist season. From there, the trail Le Route Antique
continues down to Sakarun bay, follows the coast towards
CaFe Lopata, and then towards the village of Polje. Shortly
before Polje, it turns onto a narrow path that leads through
olive groves to the bridge near Sakarun. From there it
rejoins the old road to village of Soline.

Ova staza pocinje kod crkve u Solinama i krede se starim
putem iz Solina prema uvali Sakarun. Stari put presijeca
glavnu cestu, tako da treba biti oprezan kod prelaska,
pogotovo u sezoni turizma. Od tamo se staza Le Route
Antique dalje spuita do uvale Sakarun i niz obalu nastavlja
dalje prema rtu Lopata, te potom prema zaseoku Polje.
Nesto prije Polja skrece na uski puteljak koji kroz maslinike
vodi do mosta na Sakarunu. Od tamo se ponovo prikljucuje
na stari put za Soline.

Soline

Verunic

Beach
SAKARUN

The trail starts in Mir bay and climbs a slight ascent towards
the salt lake. The lake can be passed on both sides, and is
assed by a narrow path surrounded by a fairytale pine
orest. After passing the lake, in a small bay facing the open
sea you can see small stone towers that people built for
good luck. Continuing further you come to the beautiful
sandy beach Lojis¢e where you can swim.

This Across the Lake trail ends with a goat path that takes
you over the hill to the bay on the other side.

Staza zapocginje u uvali Mir i laganim usponom krece prema
slanom jezeru. Jezero je moguce obici i 5 jedna i s druge
strane, te se prolazi uskim puteljkom okruZenim bajkovitom
borovom Sumom. Nakon pmllaska jezera, u maloj uvali
okrenutoj prema otvorenom moru moiete vidjeti male
kamene tornjeve koje su ljudi sagradili za sredu.
Nastavljajuci dalje dolazite do prekrasne pjeitane plaie
Lojidée gdje se moiete okupati.

Ova staza Across the Lake zavriava kozjim putem koji vas
vodi preko brda do uvale na drugoj strani.

LoSiEEe
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Starting in the center of village of Sali, the Lungo Mare trail
will take you along the sea, across the beach Bogac and the
Sascice bay to village of Zaglav. By exploring this trail you
will enjoy the view of the sea and the neighboring islands.

In the old village of Zaglav you can explore the Franciscan
monastery and the Church of 5t. Michael. Continuing along
the trail you will reach the Trstenica bay where you can take
a swim.

Polevii u centru mjesta Sali, staza Lungo Mare ¢e vas voditi
uz more, preko plage Bocac i uvale Saicice do mjesta Zaglav.
IstraZujuci owvu stazu uiivat cete u pogledu na more |
susjedne otoke.

U starom selu mjesta Zaglav moiete istraiiti franjevacki
samostan i crkvu sv. Mihovila koji se tamo nalaze.
Nastavljajuci dalje stazom doci cete do uvale Trstenica gdje
se moiete okupati.
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This trail starts in the center of BoZava and climbs towards
the hotel. Continuing further along the sea, it passes alon%
two bays and continues the ascent towards the Nativity o
Mary Church. On 2/3 of the climb there is a bench with a
beautiful view of the entire Zadar archipelago. From the
church, the path to the right continues towards the village
of Dragove and leads to another picturesque church with a
cemetery. The trail then brings you back in time to military
tunnels where the army once hid its warships; by goat to
the first tunnel and then by road to the second, larger
tunnel. The final part of the trail is the road that leads along
the coast all the way back to BoZava.

Staza Back in Time zapocinje u centru mjesta BoZava i
uspinje se prema hotelu. Mastavljajuci dalje uz more,
prolazi uz dvije uvale i nastavlja uspon prema crkvi Male
Gospe. Kako bi se malo odmorili, na 2/3 uspona nalazi se
klupica s prekrasnim pogledom na Citav Zadarski akvatorij.
0d crkve se staza na desno dalje nastavlja prema mjestu
Dragove i vodi do jo3 jedne pitoreskne crkvice s rohfjem,
Staza onda ide do vojnih potkopa gdje je vojska nekoé
skrivala svoje ratne brodove; kozjim putem do prvog
potkopa, a onda cestom i do drugog, veceg potkopa.
%a;rini dio staze je put koji uz obalu vodi sve nazad do
Zave.

The third trail in the category of walking trails is a macadam
road that starts near 5t. Mary's Church in Sali, passes
through local fields and along the pond that is located there
and to which many mythological creatures are associated.
The Villa Rustica trail will take you to the southern end of
the island known to the islanders as the Safari. The Safari
offers beautiful views of the landscape at any time of the
ear, and there are many historical structures that you can
earn more about from the info board along the way. The
trail ends with the Roman remains of Villa Rustica, a
E%mplex of buildings over 90m long from the 1st century

Treca staza u kategoriji pjeSackih staza je makadamski put
koji pofinje kod crkve Sv. Marije u Salima, prolazi kroz
Saljsko polje i uz lokvu koja se tamo nalazi, a uz koju se
vezuju mnoga mitoloska bica. Staza Villa Rustica odvesti ce
vas na juini kraj otoka koji je otofanima poznat kao Safari.
Safari u svako doba godine nudi prekrasne poglede na
krajobraz, te se tu nalaze mnoge povijesne konstrukcije o
kojima vise moZete saznati iz info tabli uz put. Staza
zavriava rimskim ostacima Villa Rustica, kompleksom
zgrada dugim preko 90m iz 1 st. p.n.e.

@ DRAGON'’S HIDEOUT
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adwenture trail f avanturistifka staza bay / uvala Brbiddica easy [ lagana
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The trail starts from the beautiful beach in Brbiscica bay.
After the initial ascent along the paved road, it turns onto a
winding goat path through a bush that leads you all the way
to the Dragon’s Eye; natural lake right by the sea. The trail
continues along the coast, through several bays and over
sharp, limestone rocks all the way to the Zmorasnji
Vavoicak bay. After visiting this bay, which seems to have
fallen out of a movie about pirates, the trail takes you back
to Brhiicica bay, and along the way you will come across
several caves, also known as Dragon's hideouts of which
the most famous and most impressive is Golubinka.

Staza krece s prekrasne plaie u uvali Brbiséica. Nakon
otetnog uspona asfaltiranom cestom skrece se na zavojiti
ozji put kroz Sikaru koji vas vodi sve do Zmajevog oka;

Erirﬂ nog jezera tik uz more. Staza vas dalje vodi uz obalu,
roz nekoliko uvala i preko ostrih, vapnenackih stijena sve

do uvale Zmoradnji Vavoi¢ak. Nakon razgledavanja ove
uvale koja kao da je ispala iz nekog filma o piratima, staza
vas istim putem vraca u uvalu Brbiscica, a putem cete naici
na nekoliko 3pilja, znanih i kao Zmajeva skrovista, od kojih
je najpoznatija i najimpresivnija Golubinka.

. BRBISCICA

GOLUBINKA

Sea cav

At the beginning of this trail you will find yourself on the
edﬁe, From the viewpoint, there's a small hunters path that
will take you across the cliffs to the gravel road. At some
point on the right side of the gravel road you will find
donkeys. DO NOT FEED THEM!

The gravel road is leading to the salt lake at the end of
which visitors built small stone towers for good luck, and
from there it makes the round around the lake and brings
you back to the bay Mir.

Staza On the Edge krece od heliodroma na Grpaicaku. Vodi
Ereko vidikovca po stijenama i lovackim putem do ceste
oja uranja u uvalu Mir. Nesto grije, s desne strane nalaze
se magarci. NEMOJTE IH HRANITI!
Put se nastavlja prema slanom jezeru. Ma kraju jezera
smjestila se mala uvala gdje su posjetioci sagradili male
tornjeve od kamena za srecu. IstraZivanje vas dalje vodi oko
jezera nazad do uvale Mir.

m BY THE FAIRYTALE
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adventure trail / avanturistitka staza  guarry / kamenolom Hmjetine
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210m 1 h 15 min

The trail starts in the Hrnjetine quarry, opposite the island
of Rava and follows a macadam road with a view of the
open sea that leads all the way to the Stradna pec cave.

By the Fairytale trail continues on somewhat more difficult
and demanding terrain by climbing towards the O3travica
hill. From here it offers views far and wide in all directions.
To the left, a goat path begins, which will take you on the
opposite slope, through karst and occasional bushes, all the
way to the starting point.

Staza zapodinje u kamenolomu Hrnjetine nasuprot otoka
Rava i prati makadamski put s pogledom na otvoreno more
koji vodi sve do Zpilje Straina pec.

By the Fairytale staza nastavlja po nedto teiem |
zahtjevnijem terenu usponom prema brdu O3travica. Odtu
se pruia pogleda nadaleko u svim smjerovima. Na lijevo
zapodinje kozji put koji ¢e vas suprotnom padinom, kroz kr3
i pokoju sikaru, odvesti sve do pocetne tocke.

moderate [ srednje telka

This trail will take you on a journey through time, into the
past, in the time of the ruins of the Roman villa and the 5t.
John’s church, The route begins near the 5t. Mary’'s church
in the old part of town Sali and follows the old road to the
Teladéica bay. At the same time, you pass between
numerous olive groves that people still diligently cultivate
today, and which reciprocate with a gift in the form of a
golden drop.

The mentioned path is partly macadam, but it is also
possible to cross it by bicycle.

Ova staza ¢e vas odvesti na putovanje kroz vrijeme, u
prodlost, u doba ruievina Rimske vile i crkve 5v. Ivana. Ruta
zapocinje kraj crkve Sv. Marije u starom dijelu mjesta Sali |
prati stari put prema uvali Telasfica. Pritomn prolazite
izmedu brojnih maslinika koje ljudi i dan danas vrijedno
obraduju, a koji im uzvraéaju darom u obliku zlatne kapi.

MNavedena staza je djelomiéno makadamska, ali moguce ju
je proci i biciklom.

@ THE SAND OF TIME
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adwenture trail / avanturistitka staza
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6,15 km 170m

The Sand of Time trail starts at the entrance to BoZava,
takes you through its center and continues further along
the surrounding road along the coast and through the place
field all the waz to the starting point. From there you
continue along the old path to the nearby village of Soline.
Be very careful because the path is very narrow in some
places. When you reach Solin you will come across another
old road that takes you all the way to the world famous
sandy beach Sakarun.

Ova staza zapocinje na raskriZju na ulazu u 5aljsko polje, ali
vet nakon 20m skrece lijevo po puteljku koji vas vodi do
kucice vragolastih bica Peterodica. Ako vas oni svojim
nepodopitinama previde ne naiZivciraju | umore, istim
puteljkom cete se vratiti na glavnu cestu i nastavit dage
prema skretanju za brdo Brlastac. Morate imati na umu da
Je navedena cesta tijekom ljeta vrlo prometna, pa se po n{‘.loj
valja oprezno kretati. Uspon vas vodi sve do samog vrha
Brcastaca, odakle onda krece spuitanje makadamskim
putem koji u jednom trenu prelazi u kozji put | dovodi sve
do mora, do uvale Farfarikulac.

moderate /[ srednje telka

This trail starts at village Veli Rat and follows the coast all
the way to where it rises on the local road that leads to the
Slatina bay. From that bay, turns left next to a small pond
towards the Punta Bjanka lighthouse. Nearby is a camp
near which the trail continues all the way to the north side
of the island. By circlinﬁ the far end of the island, the trail
returns back to the lighthouse, after which it passes
through a beautiful pone forest alley . In the middle of the
alley, it turns towards a beautifully field. Passing through
the field it comes to that same road from the beginning
which leads back to Veli Rat.

Ova staza krede od mjesta Veli Rat i prati obalu sve do
mjesta %dcle se diZe na lokalnu cestu koja vodi do uvale
Slatina. te uvale dalje skrece na lijevo pored male lokve
prema svjetioniku Punta Bjanka. U blizini se nalazi kamp
pokraj kojeg staza nastavlja sve do sjevernog kraja otoka,
odakle i njezin naziv North Side. Kruinim obilaskom
krajnjeg dijela otoka staza se vrada prema svjetioniku,
nakon kojeg prolazi kroz prekrasan drvored borove Sume.
Na sredini drvoreda skreée u lijepo uredeno polje.
Prolaskom kroz polje dolazi ponovo na onu cestu s pocetka
koja vodi natrag do Velog Rata.

@ CLIFF BLUE
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adwventure trail / avanturistitka staza difficult / tefka
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216 km &h

The longest trail on Dugi otok will show you all the beauties
of the island and its diversity, from the sweet hills and
untouched flora, through the beautiful coastline where the
land and sea touch, to the imposing cliffs that arouse awe in
everyone. The Cliff Blue trail starts in Sali and takes you
over the hills to the inner shore of Teladcica Bay. This is
followed by the ascent to Grpa3dak, once a military fortress
and today an interpretation and information center,
located above the cliffs. From here, the descent to Mir bay
and the salt lake begins, from where a mixed road by the
sea takes you back to 5ali.

Majduia staza na Dugom otoku pokazat e vam sve ljepote
otoka i njegovu raznolikost, od slatkih breiuljaka i
netaknute flore, preko prekrasne obalne linije gdje se
dodiruju kopneni i morski svijet, pa sve do impozantnih
klifova koji u svakom pobude strahopo3itovanje. Staza Ci:??
Blue zapocinje u Salima te vas preko breiuljjaka vodi do
unutarnje obale uvale Telad¢ica. Tu slijedi uspinjanje prema
Grpascaku, nekad vojnoj utvrdi a danas interpretacijsko
informacijskom centru, koji se nalazi nad samim liticama.
Od tu zapodinje spustanje prema uvali Mir i slanom jezeru,
odakle vas mjesovita cesta uz samo more vodi natrag do
mijesta Sali.

tz-sali@zd . t-com.hr
www.dugictok.hr
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